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WAARSCHUWING
GEVAAR! Ter bescherming van uw kind:
• Controleer vóór het sluiten van de autodeur of uw kind of onderdelen van 

het kinderzitje tussen de deur bekneld kunnen raken.
• Bij een ongeval met een botssnelheid groter dan 10 km/uur is het mogelijk 

dat het kinderzitje beschadigd raakt zonder dat de schade direct zichtbaar 
is. In dit geval moet het kinderzitje vervangen worden. Gooi het op de juiste 
manier weg.

• Laat het kinderzitje altijd onderzoeken als het beschadigd is (bijvoorbeeld 
als het op de grond valt).

• Controleer regelmatig alle belangrijke onderdelen op beschadigingen. Zorg 
er vooral voor dat alle mechanische onderdelen volledig functioneel zijn.

• Smeer nooit onderdelen van het kinderzitje in met vet of olie.
• Laat uw kind nooit zonder toezicht in het kinderzitje in de auto achter.
• Laat uw kind uitsluitend langs de stoepzijde in- en uitstappen.
• Wanneer het kinderzitje niet wordt gebruikt, bescherm het dan tegen 

directe blootstelling aan zonlicht. Het kinderzitje kan in direct zonlicht erg 
heet worden.

• De huid van kinderen is gevoelig en kan hierdoor beschadigd raken.
• Hoe aansluitender de gordel om het lichaam van uw kind past, hoe veiliger 

uw kind zal zijn. Zorg er daarom voor dat uw kind geen dikke kleding onder 
de gordel draagt.

• Neem tijdens lange reizen regelmatig een pauze om uw kind de kans te 
geven rond te rennen en te spelen.

• Bij gebruik op de achterbank: Zet de voorstoel ver genoeg naar voren om 
ervoor te zorgen dat de voeten van uw kind niet tegen de rugleuning van de 
voorstoel stoten (om het risico op letsel te voorkomen).

GEVAAR! Ter bescherming van alle inzittenden van het voertuig:
Bij een noodstop of een ongeval kunnen niet-vastgezette voorwerpen of 
mensen letsel veroorzaken aan andere inzittenden van het voertuig.  
Zorg er daarom altijd voor dat...
• Er worden geen andere dragende contactpunten gebruikt dan die  

aangegeven in deze instructies en die aangegeven zijn op het kinderzitje.
• De rugleuningen van de autostoelen zijn vastgezet (controleer bijvoorbeeld 

of een eventuele neerklapbare achterbank op zijn plaats is geklikt).
• Alle zware of scherpe voorwerpen die zich in het voertuig bevinden  

(bijvoorbeeld op de hoedenplank) worden veilig vastgezet.
• Alle personen in het voertuig hebben hun veiligheidsgordel vastgemaakt.
• Het kinderzitje is altijd beveiligd als het zich in de auto bevindt, zelfs als er 

geen kind in zit.
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WAARSCHUWING! Voor uw bescherming bij het hanteren van het kinderzitje:
• Gebruik het kinderzitje nooit vrijstaand, ook niet om te testen.
• Om schade te voorkomen, moet u ervoor zorgen dat het kinderzitje niet 

tussen harde voorwerpen (autodeur, stoelrails enz.) bekneld raakt.
• Bewaar het kinderzitje op een veilige plaats wanneer het niet in gebruik 

is. Plaats geen zware voorwerpen op de zitting en bewaar deze niet direct 
naast warmtebronnen of in direct zonlicht.

• De stijve onderdelen en plastic onderdelen van een kinderzitje moeten zo 
worden geplaatst en geïnstalleerd dat ze tijdens het dagelijks gebruik van 
het voertuig niet bekneld kunnen raken door een verplaatsbare stoel of in 
een deur van het voertuig.

• Het kinderzitje mag niet zonder hoes worden gebruikt.
• De stoelhoes mag niet worden vervangen door een andere dan die  

aanbevolen door de fabrikant, omdat de hoes een integraal onderdeel 
vormt van de werking van het kinderzitje.

GEBRUIK IN HET VOERTUIG
Gebruik zoals bedoeld
Dit kinderzitje is ontworpen, getest en goedgekeurd volgens de 
vereisten van de Europese norm voor kinderveiligheidsuitrusting (UN 129/03). 
Het is ontworpen om een kind in het voertuig vast te zetten. Het is geen 
speelgoed en is niet geschikt voor gebruik als zitje buiten het voertuig.

VEILIGHEIDSINFORMATIE
Het verwijderen van de beschermende functies door aanpassingen/
ongeoorloofde technische wijzigingen kunnen ertoe leiden dat de  
beschermende functie van de stoel wordt verminderd of volledig wordt  
geëlimineerd. De certificering vervalt als er wijzigingen aan het kinderzitje 
worden aangebracht.
• Breng geen technische wijzigingen aan het kinderveiligheidszitje aan.
• Alleen de fabrikant mag wijzigingen aan het kinderveiligheidszitje  

aanbrengen.
Gevaar voor letsel door oneigenlijk gebruik
Als u dit product niet gebruikt zoals bedoeld, kan dit ernstig letsel of de dood 
tot gevolg hebben.
• Zet het kinderzitje nooit vast met een 2-puntsgordel.
• Lees en volg de handleiding van het voertuig waarin dit kinderzitje wordt 

vervoerd.
• Neem bij twijfel contact op met de fabrikant of de verkoper van het  

kinderzitje.
• Gebruik het kinderzitje afhankelijk van de lichaamslengte van het te  

beveiligen kind.
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Onderdelen lijst

Zorg ervoor dat er geen ontbrekende onderdelen zijn. Neem contact op met 
de verkoper als er iets ontbreekt.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

12

10

11

14

13

15

1. Hoofdsteun
2. Hoofdriemgeleider
3. Borstkussen
4. Comfortkussen
5. Harnas
6. Comfortkussen
7. Gesp
8. Routegleuf voor veiligheidsgordel
9. Harnas verstelband

versteller 
(Onder de hoes)

10. Hoogteversteller
11. Riemgleuf
12. Vergrendelingsclip
13. Gordelroutes voor  

volwassenen gordel
14. Gordelsleuf
15. Harnas connector
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JUISTE POSITIE IN HET VOERTUIG

Alleen geschikt als de goedgekeurde 
voertuigen zijn uitgerust met 3-punts-
veiligheidsgordels, goedgekeurd volgens 
VN/ECE-Reglement nr. 16 of andere 
gelijkwaardige normen. 
 
Als de gesp van het autostoeltje te lang 
is, kan het kinderzitje niet stevig  
worden geïnstalleerd. 
Het is erg gevaarlijk. Raadpleeg bij  
twijfel de fabrikant van het kinderzitje.

LET OP

• Installeer het autostoeltje NIET op naar achteren 
of zijwaarts gerichte stoelen in het voertuig.

• Plaats het autostoeltje NIET op stoelen die zijn 
uitgerust met een actieve frontairbag.

• Een autostoeltje kan alleen op de middelste 
zitplaats worden geïnstalleerd als de stoel is 
voorzien van een driepuntsautogordel.

• Als het autostoeltje op de voorstoel van het 
voertuig wordt geïnstalleerd, moet de  
frontairbag worden uitgeschakeld.

• Het wordt aanbevolen om het stoeltje alleen op 
de achterbank van de auto te installeren.
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Toepassingen voor het autostoeltje

Dit kinderzitje is goedgekeurd voor twee installatiemethoden. Gebruik de 
installatiemethode afhankelijk van de grootte van het te beveiligen kind.

 Geschikt voor  Afbeelding voor installatie

76 -105 cm/9kg-18kg

100 -150 cm/15kg-36kg

3
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9kg-18kg installatie

1. Plaats het kinderzitje tegen de  
autostoel.

2. Trek de diagonale gordel samen met 
de heupgordel door de gordelsleuf 
van de rugleuning.

3. Steek de autogordel in de gesp 
en hoor een “KLIK”.

4. Klem de diagonale riem in de  
vergrendelclip. 

Trek de autogordel aan, volg de richting 
van de rode pijl en zorg ervoor dat de 
gordel strak genoeg zit.



7

NL

Let op: Zie de afbeelding,  
klem de veiligheidsgordel in de 
vergrendelingsclip op de juiste 
manier.

Maak de gesp los en plaats het kind 
in het autoveiligheidszitje. 
Lijn vervolgens de linker en rechter 
gesptongen uit met één tong en 
steek deze in de gesp totdat u een 
“Klik” hoort. 

Let op: Controleer of het harnas niet 
gedraaid is.
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Geschikt voor 100 -150 cm/ 
15kg-36kg installatie

1. Zet de stoel tegen de autostoel. 2. Verwijderen van het autostoelkussen. 
(zie afbeelding 18 - 22 voor details) 
1: Verberg de riem aan beide kanten 
achter de rugleuning bekleding. 
2: Plaats de gesp in de basis (onder 
de hoes).

3. Volg de stappen om het baby-auto-
stoeltje te installeren.

Bewaar het baby-autostoeltje op een 
veilige plaats of zorg ervoor dat het 
baby-autostoeltje stevig is geïnstal-
leerd als u het niet gebruikt.

4. Zet het kind in het autoveiligheids-
zitje en trek vervolgens aan de 
autogordel, volg de instructies voor 
de gordel en vergrendel deze.
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De gesp gebruiken

Aanpassing 
voor hoofdsteun en schoudergordels

Vergrendelingsmethode:
Lijn de linker en rechter gesptongen 
uit met één tong en steek ze in de 
gesp totdat u een “klik” hoort.

Ontgrendelingsmethode:
Je kunt de rode knop van de gesp 
naar beneden drukken, de twee 
metalen delen komen omhoog.

1. Druk op de verstelknop van het veilig-
heidsharnas en trek tegelijkertijd het 
veiligheidsharnas tot het uiterste. 
 
Trek niet aan de schoudervullingen.

5-punts veiligheidsgordel

Autogordel
2. Pas de hoogte van de hoofdsteun 

en de gordelsleuf aan tot de  
geschikte lengte van het kind. 
 
De hoogte van het harnas wordt 
aangepast door de hoofdsteun op 
te tillen.
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Instructies voor gebruik van het kussen

Stappen voor montage van rugleuning en basis

Gebruik een kussen voor een 
kind kleiner dan 87 cm. 
Plaats het kussen in het 
kinderzitje en pas vervolgens 
het harnas en het kussen aan 
volgens de afbeelding.

1. Lijn de basis en de rugleuning uit 
in een rechte lijn.

2. Plaats de rugleuninghaken veilig in 
de basis.

3. Houd voorzichtig druk op de haken 
terwijl u de rugleuning omhoog tilt. 
 
NIET FORCEREN, KAN SCHADE 
VEROORZAKEN
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Verwijder het kussen

1. Maak het harnas los. 2. Ontgrendel de gesp van de gordels 
door op de rode knop te drukken. 

3. Bewaar het verwijderde kussen 
goed.

4. Plaats de gesp in de basis (onder de 
hoes).
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5. Verberg de riem aan beide kanten 
achter de bekleding van de  
rugleuning.

6. Verberg de riem aan beide kanten 
achter de bekleding van de  
rugleuning.

7. Trek aan alle kanten om de hoes te 
verwijderen. 
 
Volg de instructies in omgekeerde 
volgorde om de stoffen bekleding 
aan te brengen.
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Verzorging en onderhoud

Wasinstructie

• Controleer bij dagelijks gebruik regelmatig het kinderzitje.  
Het kinderzitje moet na een ongeval worden vervangen.

• Bewaar dit kinderzitje op een droge en geventileerde plaats om  
schimmelvorming door vocht te voorkomen.

• Als het kinderzitje stoffig wordt, reinig dan de veiligheidsgordel en de 
plastic onderdelen door ze af te vegen met een vochtige spons en laat 
ze op natuurlijke wijze drogen.

• Als er per ongeluk eten of drinken op de gesp valt, demonteer dan de 
veiligheidsgordel van het kinderzitje en spoel deze voorzichtig af met 
warm water. Laat het op natuurlijke wijze drogen.

• Voor het reinigen van de gehele stoffen bekleding van het kinderzitje 
verwijzen wij u naar het wasvoorschrift.

De gehele stoffen bekleding van het kinderzitje schoonmaken. Gebruik nooit 
oplosmiddelen, chemische schoonmaakmiddelen of smeermiddelen op enig 
onderdeel van uw kinderzitje.
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WARNING

DANGER! For the protection of your child:
• Before closing the vehicle door, check that neither your child nor any parts 

of the child seat can get jammed in the door.
• In the event of an accident at a collision velocity greater than 10 km/h, it 

is posisible that the child seat may be damaged without the damage being 
immediately visible. In this case the child seat must be replaced. Please 
dispose of it properly.

• Always have the child seat examined if it has been damaged (e.g. if it falls 
to the ground).

• Regularly check all important parts for damage. In particular, ensure that 
all the mechanical parts are fully functional.

• Never lubricate any parts of the child seat with grease or oil.
• Never leave your child unattended in the child seat in the vehicle.
• Have your child enter and exit the vehicle on the pavement side only.
• When not in use, protect the child seat from direct exposure to sunlight.

The child seat can become very hot in direct sunshine.  
Children’s skin is sensitive and could be harmed as a result.

• The more snugly the belt fits over your child’s body, the safer your child will 
be. There-fore, avoid having your child wear thick clothes under the belt.

• On long journeys, take regular breaks in order to give your child a chance 
to runabout and play.

• If using on the rear seat: Move the front seat far enough forward to ensure 
that your child’s feet will not knock against the backrest of the front seat 
(to prevent the risk of injury).

DANGER! For the protection of all vehicle occupants:
In the case of an emergency stop or accident, unsecured objects or
people may cause injury to other occupants in the vehicle. Therefore,
please always ensure that ...
• No load-bearing contact points are used other than those specified in  

these instructions and those marked on the child seat.
• The backrests of the car seats are secured (for example, check that any 

fold-down rear seat bench has snapped into place).
• All heavy or sharp edged objects present in the vehicle (e.g. on the parcel 

shelf) are held securely.
• All persons in the vehicle have their seatbelts fastened.
• The child seat is secured whenever it is in the vehicle, even if it is not  

carrying a child.
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WARNING! For your protection when handling the child seat:
• Never use the child seat in a free- standing position, not even for testing.
• To avoid damage, ensure that the child seat is not jammed in between hard 

objects (car door, seat rails, etc.).
• Keep the child seat in a safe place when not in use. Do not place heavy  

objects on the seat and do not store directly next to heat sources or in 
direct sunlight.

• The rigid items and plastic parts of a child restraint must be so located 
and installed that they are not liable,during everyday use of the vehicle to 
become trapped by a moveable seat or in a door of the vehicle.

• The child restraint must not be used without the cover.
• The seat cover should not be replaced with any other than the one  

recommended by the manufacturer,because the cover constitutes an  
integral part of the restraint performance.

USE IN THE VEHICLE

Use as intended
This child seat has been designed,tested and approved according to the
require-ments of the European Standard for Child Safety Equipment(UN
129/03).It is designed to secure a child in the vehicle. It is not a toy and is
not suitable for use as a seat outside the vehicle.

SAFETY NOTES
Elimination of the protective function through modifications
Unauthorised technical changes can cause the protective function of the
seat to be reduced or completely eliminated. The certification is invalidated
if any modifications are made to the child seat.
• Do not make any technical changes to the child safety seat.
• Only the manufacturer is permitted to make modifications to the child 

safety seat.

Risk of injury through improper use
If you do not use this product as intended, serious injury or death may result.
• Never secure the child seat with a 2-point seat belt.
• Read and follow the instruction manual for the vehicle used to transport 

this child seat.
• If indoubt,refer to the manufacturer or the vendor of the child restraint 

system.
• Use the child seat according to the body height of the child to be secured.
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Part List

Please make sure there are no missing parts. Please contact the retailer if
anything is missing.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

12

10

11

14

13

15

1. Headrest
2. Head belt guide
3. Chest pad
4. Comfortable cushion
5. Harness
6. Comfortable cushion
7. Buckle
8. Safety belt route slot
9. Harness adjuster strap

Adjuster
(Under the cover)

10. Height adjuster
11. Belt slot
12. Lock-off clip
13. Adult belt route slots
14. Belt slot
15. Harness connector
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CORRECT POSITION IN THE VEHICLE

Only suitable if the approved vehicles are 
fitted with 3 point safetybelts, approved 
to UN/ECE Regulation No.16 or other 
equivalent standards.

If the buckle strap of car seat is too 
long, the child restraint system can not 
be installed firmly. It is very dangerous. 
If any doubt, please consult the child 
restraint system manufacturer.

NOTICE

• DO NOT install the car seat on rearward facing 
or sidefacing seats in the vehicle.

• DO NOT place the car seat on seats equipped 
with an active front airbag.

• A car seat can be installed in the middle seat 
only if the seat is equipped with a three-point 
car seat belt.

• If the car seat is installed in the front seat of the 
vehicle, the front airbag must be deactivated.

• It is recommended to install the seat only in the 
rear seats of the car.
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Scope of application for children

This child seat is approved for two installation methods, Use the installation 
method depending on the size of the child to be secured.

 Suitable for  Figure for Installation

76 -105 cm/9kg-18kg

100 -150 cm/15kg-36kg

3
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Suitable for 76 -105 cm/
9kg-18kg installation

1. Put the Child safety seat against 
the car seat. 

2. Pull out the diagonal belt together 
with lap belt, through the belt route 
slot of backrest. 

3. Insert into car seat belt buckle 
hear a“CLICK”. 

4. Clip the diagonal belt into the 
locking clip.  

Pull car seat belt follow the direction 
of red arrow and make sure the belt 
is tight enough.
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Note: Please refer to the picture, 
clip the safety belt into the  
locking clip in the right way.

5. Release the buckle,and put the child 
into the safety car seat. 
Then align the left and right buckle 
tongues to one tongue and insert 
into the buckle until you hear  
a“Click”.  

Notice: Check that the harness is not 
twisted.
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Suitable for 100 -150 cm/
15kg-36kg installation

1. Put the seat against the car seat. 2. Steps to remove car seat pad. 
(see image 18 - 22 for details) 
1: Hide the strap of both sides 
behind the backrest cover. 
2: Place the buckle in the base 
(under the cover).

3. Follow the steps to install the baby 
car seat.

Stock the baby car seat in a safe place 
or ensure the baby car seat is firmly 
installed when not using it.

4. Put the child into the safety car 
seat and then Pull car seat belt 
follow the belt route and lock.
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Using the buckle

Adjustment 
for Head Support and Shoulder Harnesses

Locking Method:
Align the left and right buckle  
tongues to one tongue and insert 
into the buckle until you hear a“Click”.

Unlocking Method:
You can press the red button of the 
buckle downwards,the two metal 
sections will be pop up.

1. Press the safety harness adjustment 
button while simultaneously pulling the 
safety harness to the limit. 
 
Do not pull the shoulder pads.

5-point seat belt

Car seatbelt2. Adjust the height of headrest 
and belt slot to suitable height 
of child. 
 
The height for the harness is 
adjusted by lifting the headrest.
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Instructions for use of cushion

Steps of backrest and base assembly

Please use cushion for the 
child less than 87cm.
Put cushion in child restraint 
system, and then adjust  
harness and cushion following 
the picture.

1. Align base and backrest in a 
straight line.

2. Place backrest hooks inside base 
securely.

3. Gently keep pressure on hooks as 
you lift backrest up. 
 
DO NOT FORCE MAY CAUSE  
DAMAGE.
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Remove the cover

1. Loosen the harness. 2. Unlock the buckle of the  
harnesses by pressing the red 
button.

3. Keep the removed cushion well. 4. Place the buckle in the base (under 
the cover).
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5. Hide the strap of both sidesbehind 
the backrest cover.

6. Turn the seat to the back and 
unlock the snap fastener.

7. Pull all directions to take out the 
cover. 
 
Follow in reverse order and repeat 
the procedure to put on the fabric 
cover.
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Care and Maintenance

Washing instruction

• In daily use,check periodically the child seat. The child seat should be 
replaced after an accident.

• Please keep this child seat in dry and ventilated place to avoid damp 
moldy.

• If the child seat becomes dusty, clean the seat belt and the plastic 
pieces by swiping them with a damp sponge and let it dry naturally.

• If food or drink drop accidently on the buckle, disassemble the seat 
belt from the child seat and rinse it gently by warm water. Leave it dry 
naturally.

• For cleaning the entire child seat fabric cover, please refer to the 
washing instructions.

Cleaning the entire child seat fabric cover, Never use any solvent, chemical 
detergent or lubricant on any part of your child seat.
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